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Ajuste de la anchura de la puntada y la densidad
de los ojales
• Ajuste de la anchura de la puntada
Presione los botones del cursor            para colocar el cursor
debajo del valor de anchura de puntada “5.0” q (valor
predeterminado).
Presione el botón      para reducir la anchura del ojal w.
Presione el botón      para aumentar la anchura del ojal e.
La anchura de la puntada puede variar entre 2.5 y 7.0 según el
ojal seleccionado.

q Anchura de puntada (5.0)
w Reduicr la anchura del ojal
e Aumentar la anchura del ojal

• Ajuste de la densidad de la puntada
Presione los botones del cursor            para colocar el cursor
debajo del valor de densidad de la puntada “0.4” q (valor
predeterminado).
Presione el botón      para aumentar la densidad de la puntada
del ojal w.
Presione el botón      para reducir la densidad de la puntada del
ojal e.
La densidad de la puntada puede variar entre 0.3 y 0.8
según el ojal seleccionado.

q Densidad de la puntada (0.4)
w Aumentar la densidad de la puntada
e Reducir la densidad de la puntada

Ojal redondeado
q Patrón de puntada: 25
w Dial de tensión del hilo: 1 a 5
e Pie prensatelas: Pie para ojales automáticos R

El procedimiento es el mismo que se utiliza para coser los
ojales cuadrados.
La anchura de la puntada puede variar entre 2.5 y 5.5.
Para cambiar la anchura o la densidad de la puntada, consulte
la sección anterior “Ajuste de la densidad de la puntada”.

Ojal de cerradura
q Patrón de puntada: 26
w Dial de tensión del hilo: 1 a 5
e Pie prensatelas: Pie para ojales automáticos R
r Punzón para ojalillos

El procedimiento es el mismo que se utiliza para coser los
ojales cuadrados.
Utilice el descosedor y un puntero para ojalillos r. para abrir
el ojal.
La anchura de la puntada puede variar entre 5.5 y 7.0.
Para cambiar la anchura o la densidad de la puntada, consulte
la sección anterior “Ajuste de la densidad de la puntada”.
* El puntero para ojalillos es un accesorio opcional.
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Ojal acordonado
q Patrón de puntada: 24
w Dial de tensión del hilo: 1 a 5
e Pie prensatelas: Pie para ojales automáticos R

z Utilice el mismo procedimiento que se emplea para coser
los ojales cuadrados.
Fije la anchura de la puntada en función del grosor del
cordón que vaya a usar.
Con el pie para ojales levantado, enganche el cordón de
relleno en el puntal q en la parte posterior del pie para
ojales.
Pase los extremos hacia usted por debajo del pie para
ojales, dejando libre el extremo delantero.
Enganche el cordón de relleno en las horquillas w de la
parte delantera del pie para ojales automáticos para
sujetarlas firmemente.
Baje la aguja a la prenda donde vaya a empezar el ojal y
baje el pie.

q Puntal
w Horquillas

x Ponga en marcha la máquina y cosa el ojal.
Los dos lados del ojal y los remates se coserán sobre el
cordón.
Retire la tela de la máquina y corte sólo el hilo de coser.

e Hilo de la aguja (hilo superior)
r Hilo de la aguja (hilo inferior)

c Tire de los extremos sueltos del cordón de relleno para
apretarlo.
Pase el extremo del cordón a través de una aguja de coser a
mano. Posteriormente páselos al reverso de la tela y
anúdelos.

NOTA:
Corte el cordón de relleno en los dos extremos, si el cordón
está cosido en la tela y no se puede tirar.
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Puntada zurcida
q Patrón de puntada: 27
w Dial de tensión del hilo: 3 a 6
e Pie prensatelas: Pie para ojales automáticos R

• Empezando a coser
z Tire del sujetador de botones q hacia atrás.
x Coloque la prenda bajo el pie. Presione dos veces el botón

para subir/bajar la aguja. Mueva la tela a la izquierda para
mover los dos hilos bajo el pie.

c Baje el pie. Ponga en marcha la máquina.
La máquina cerrará la puntada, coserá unas 16 hileras de
zurcido, volverá a cerrar la puntada y se detendrá
automáticamente.

v Dé vuelta a la tela y repita la costura.
q Orificio
w Punto de inicio
e 2 cm
r 0,7 cm

• Cosido de zurcidos más cortos
Para coser un zurcido de menos de 2 cm, primero detenga la
máquina cuando llegue a la longitud deseada y y, a
continuación, presione el botón de costura hacia atrás t.
Así, habrá fijado la longitud deseada y.
Vuelva a poner en marcha la máquina y siga cosiendo hasta
que la máquina se detenga automáticamente.

t Botón de costura hacia atrás
y Longitud deseada
u Punto de inicio

• Cosido de zurcidos del mismo tamaño
Para coser otro zurcido del mismo tamaño basta con poner en
marcha la máquina.

• Ajuste de la uniformidad del zurcido
Corrija la uniformidad del zurcido de la siguiente forma:
Presione los botones del cursor              para colocar el cursor
debajo del valor “d5” i. (valor predeterminado).
Si el lado derecho del zurcido está más bajo que el lado
izquierdo, presione el botón       para seleccionar un valor entre
“d6” – “d9” y emparejar el zurcido.
Si el lado izquierdo del zurcido está más bajo que el lado
derecho, presione el botón       para seleccionar un valor entre
“d1” – “d4” y emparejar el zurcido.
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Ojalillo
q Patrón de puntada: 29
w Tensión del hilo de la aguja: 1 a 4
e Pie prensatelas: Pie de puntadas de

realce F
El ojalillo se usa para los orificios de los cinturones, por
ejemplo.

• Empezando a coser
Coloque el pie de puntadas de realce F.
Pise el pedal para empezar a coser. La máquina se detiene
automáticamente al acabar.
Abra el ojalillo con una lezna, punzón para ojalillos o tijeras
puntiagudas.

Embaste
q Patrón de puntada: 28
w Tensión del hilo de la aguja: 3 a 6
e Pie prensatelas: Pie de puntadas de

realce F

El embaste se usa para reforzar bolsillos, la zona de la
entrepierna y las cinturillas, que necesitan tener una especial
resistencia.

• Comience a coser
Ponga en marcha la máquina y cosa hasta que la máquina se
detenga automáticamente. La máquina coserá un embaste de
1,5 cm de longitud.
q 1,5 cm

• Cosido de embastes más cortos
* Coloque la corredera de control de velocidad en el valor de

velocidad baja.

Para coser un embaste de menos de 1,5 cm, primero detenga
la máquina cuando llegue a la longitud deseada w y, a
continuación, presione el botón de costura hacia atrás e.
Así, habrá fijado la longitud del embaste r deseada.
Vuelva a poner en marcha la máquina y siga cosiendo
hasta que la máquina se detenga automáticamente.

w Longitud deseada
e Botón de costura hacia atrás
r Longitud del embaste
t Punto de inicio

• Cosido de embastes del mismo tamaño
Para coser otro embaste del mismo tamaño basta con
poner en marcha la máquina.

• Ajuste de la forma del ojalillo
Corrija la forma del ojalillo como se indica a continuación:
Presione los botones del cursor            para colocar el
cursor debajo del valor “L3” (valor predeterminado) q.
Si se abre el espacio del ojalillo w, presione el botón       para
emparejar el zurcido. (L1 – L2).
Si el ojalillo queda solapado e, presione el botón      para
emparejar el zurcido. (L4 – L5)

NOTA:
La forma se puede ajustar entre L1 y L5 (el valor
predeterminado es L3).



32

Costura de cremalleras
q Patrón de puntada: 00
w Tensión del hilo de la aguja: 1 a 4
e Pie prensatelas: Pie para zigzag A

Pie para cremalleras E

• Colocación del pie para cremalleras
Fije el pasador del pie para cremalleras en la ranura del
sujetador del pie prensatelas.
• Fije el pie para cremalleras con el lado derecho del pasador

para coser el lado izquierdo de la cremallera.
• Fije el pie para cremalleras con el lado izquierdo del pasador

para coser el lado derecho de la cremallera.
q Ranura
w Alfiler
e Para coser el lado izquierdo
r Para coser el lado derecho

• Preparación de la tela
Añada 1 cm a la longitud de la cremallera. Este es el tamaño
total de la abertura.

q Anverso de la tela
w 1 cm
e Tamaño de la abertura
r Longitud de la cremallera
t Corredera
y Dientes de la cremallera
u Cinta de la cremallera
i Reverso de la tela
o Extremo de la abertura

Junte los anversos de la tela y cosa hasta el final de la abertura
de la cremallera, dejando 2 cm de margen entre el borde de la
tela y la costura. Oprima el botón de costura hacia atrás para
rematar la costura.
Coloque el pie para zigzag e hilvane a lo largo de la abertura
de la cremallera con la longitud de puntada 4.5.

!0 2 cm
!1 Abertura de la cremallera (hilvanado)
!2 Puntadas hacia atrás
!3 Extremo de la abertura
!4 Costura

NOTA:
Afloje la tensión del hilo a uno (1) para el hilvanado.

• Comience a coser
z Doble hacia arriba el margen de la costura superior.

Doble hacia abajo el margen de la costura inferior para
formar un doblez de 0,3 cm. Coloque los dientes de la
cremallera junto al doblez y sujételo con alfileres.
q Tela inferior
w Extremo de la abertura de la cremallera
e Dientes de la cremallera
r 0,3 cm
t Reverso de la tela superior
y Tamaño de la abertura
u Pliegue
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Costura de cremalleras (continuación)
x Sujete el pie para cremalleras con el pasador de la derecha.

Cosa todas las capas desde el extremo de la abertura de la
cremallera, guiando los dientes de la cremallera a lo largo
del borde del pie.

c Detenga la máquina 5 cm antes de que el pie alcance la
corredera en la cinta de la cremallera. Baje la aguja a la tela
y suba el pie. Abra la cremallera y, a continuación, baje el
pie y cosa el resto de la costura.

i Corredera
o 5 cm

v Cierre la cremallera y abra sobre la cremallera la tela
superior, dejándola plana. Hilvane la tela superior y la
cremallera para unirlas.

!0 Puntada de hilvanado

b Saque el pie y vuelva a ponerlo con el pasador de la
izquierda. Pespunte el extremo de la abertura a 1 cm.
Gire la tela 90 grados y cosa la prenda y la cinta de la
cremallera.

!1 Pespunte

n Detenga la máquina 5 cm antes de que el pie alcance la
corredera en la cinta de la cremallera. Baje la aguja a la tela
y suba el pie. Descosa las puntadas del hilvanado.

!2 Puntadas del hilvanado

m Abra la cremallera y, a continuación, baje el pie y cosa el
resto de la costura.
Después de finalizar la postura, descosa las puntadas del
hilvanado de la tela superior.
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• Ajuste de la posición de caída de la aguja
Presione los botones del cursor           para colocar el
cursor debajo del valor de anchura de puntada “0.6”
(valor predeterminado).
(1)Presione el botón      para desplazar la posición de

caída de la aguja hacia la derecha.
(2)Presione el botón      para desplazar la posición de

caída de la aguja hacia la izquierda.
La pantalla LCD muestra la distancia entre la guía y la
posición de caída de la aguja en milímetros.
La posición de caída de la aguja puede variar entre 0.0 y
1.2.

q Posición de caída de la aguja a la izquierda
w Guía

NOTA:
La posición de caída de la aguja puede variar, pero la
anchura de la puntada seguirá siendo la misma.

Dobladillo ciego
q Patrón de puntada: 10
w Dial de tensión del hilo: 1 a 4
e Pie prensatelas: Pie para puntada de

dobladillo ciego G

z Forme un dobladillo dejando el reverso de la tela
arriba y un margen de 0,4 – 0,7 cm.

q Reverso de la tela
w 0,4 – 0,7 cm

(1)En telas pesadas que tienden a deshilacharse, el
borde basto se tiene que sobrehilar primero.

(2)Si la tela es liviana, forme el dobladillo debajo de la
tela.

x Coloque la tela de modo que el pliegue quede junto a
la guía del pie. Baje el pie prensatelas. Ajuste la
posición de caída de la aguja si fuese necesario. Cosa
guiando el pliegue a lo largo de la guía.

e Pliegue
r Guía

c Abra la tela cuando termine de coser.

NOTA:
Si la aguja entra demasiado a la izquierda, las
puntadas se verán en el anverso de la tela.
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Puntada plisada
q Patrón de puntada: 11
w Tensión del hilo de la aguja: 6 a 8
e Pie prensatelas: Pie de puntadas de

realce F

Costura de botones
q Patrón de puntada: 07
w Tensión del hilo de la aguja: 3 a 7
e Pie prensatelas: Pie de puntadas de

realce F
r Dientes de arrastre: Bajados

z Baje los dientes de arrastre.
x Haga coincidir los orificios del botón con la ranura horizontal

del pie prensatelas.
c Baje el pie para sujetar el botón.
v Ajuste la anchura de la puntada de forma que la aguja entre

por el orificio izquierdo del botón.
b Gire el volante de manera que la aguja entre por el orificio

derecho del botón. Reajuste la anchura de la puntada, si
fuera necesario.

n Realice varias puntadas.

m Después de terminar de coser, corte el hilo dejando de
7,5 a 10 cm de hilo en el botón.

, Utilizando una aguja de coser a mano, pase el hilo superior
por el anverso de la tela y ate los hilos.

  * Cuando termine de coser el botón, suba los dientes de
arrastre para coser normalmente.

Utilice una tela liviana (tricot, por ejemplo). Doble la tela como
se ve en la figura y dé unas puntadas en el pliegue. Haga que
la aguja caiga justo al lado del borde doblado para crear un
borde plisado.
Es posible que tenga que aumentar ligeramente la tensión del
hilo de la aguja.
Si cose varias hileras de puntadas plisadas, deje un espacio de
al menos 1,5 cm entre las hileras. También puede coser estas
puntadas plisadas en telas de punto y en telas tejidas ligeras,
en cualquier dirección.

PUNTADAS DECORATIVAS
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• Ajuste de la anchura de la puntada
Seleccione el patrón 13.
Presione los botones del cursor          para colocar el cursor
debajo del valor de anchura de la puntada “3.5” e (valor
predeterminado).
Presione el botón       para reducir la anchura de la puntada r.
Presione el botón       para aumentar la anchura de la
puntada t.
La anchura de la puntada varía según la posición de caída
de la aguja centrada y.

Coloque el aplique en la tela e hilvánelo o asegúrelo con
alfileres.
Reduzca la presión del pie.
Cosa mientras guía la tela de manera que la aguja caiga a lo
largo del borde exterior del aplique.

q Aplique
w Borde exterior

Apliques
q Patrón de puntada: 13
w Tensión del hilo de la aguja: 1 a 4
e Pie prensatelas: Pie de puntadas

de realce F

e Anchura de la puntada (3.5)
r Patrón de puntada 13 (reducir la anchura)
t Patrón de puntada  13 (aumentar la anchura)
y Posición de caída de la aguja centrada

z Coloque las piezas parcheadas con los anversos unidos.
Seleccione el patrón de puntada 18.
Cosa guiando el borde de la tela por la guía de costura
delantera para que el margen de costura sea preciso, de
1/4˝.

q Reverso de la tela
w Anverso de la tela

x Seleccione el patrón de puntada 21.
Substituya el pie para zigzag A por el pie para puntads de
realce F.

c Presione el margen de costura para abrir.
Cosa con el patrón de puntada 21 el lado derecho de
la prenda, centrando sobre la línea de la costura.

Unión de piezas parcheadas
q Patrón de puntada: 18 y 21
w Dial de tensión del hilo: 3 a 6
e Pie prensatelas: Pie para zigzag A

Pie de puntadas de realce F
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Utilice esta puntada para unir dos piezas de tela y dar una
apariencia de costura abierta para hacer más atractivo el
diseño.
Realice un pliegue de 1,5 cm en el borde de cada pieza de
tela y presione. Sujete los dos bordes con un alfiler a un trozo
de papel o a una tira desprendible a 0,3 cm. Cosa lentamente,
guiando la tela de forma que la aguja agarre al borde plegado
por los dos lados.
Cuando finalice la costura, retire el papel.

q 0,3–0,4 cm
w Papel

Fagoting
q Patrón de puntada: 22
w Dial de tensión del hilo: 3 a 6
e Pie prensatelas: Pie de puntadas de

realce F

Puntadas de realce
q Patrón de puntada: 15
w Dial de tensión del hilo: 3 a 6
e Pie prensatelas: Pie de puntadas de

realce F
 *También se pueden usar los patrones de puntada 16.

Para obtener mejores resultados cuando cosa en telas
elásticas, debe utilizar entretela en el anverso de la tela.
Presione el botón de cierre automático al finalizar el extremo
del patrón.
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Corrección de patrones de puntadas
distorsionados
Los resultados de la costura con patrones elásticos pueden
variar dependiendo de las condiciones de la costura, como la
velocidad, el tipo de tela, el número de capas, etc.
Antes de coser, haga siempre una prueba en un trozo sobrante
de la tela que vaya a utilizar.
Si se distorsionan los patrones elásticos, corríjalos con el dial
de equilibrado del desplazamiento de la tela.

q Dial de equilibrado de la tela

• Patrones rectos elásticos

Si el patrón está comprimido, gire el dial de equilibrado de
desplazamiento de la tela en la dirección del signo “+”.
Si el patrón está demasiado estirado, gire el dial de equilibrado
del desplazamiento de la tela en la dirección del signo “–”.

• Uniformidad del embaste

Si la puntada no llega a la posición de inicio, gire el dial de
equilibrado de desplazamiento de la tela en la dirección del
signo “+”.
Si la puntada no llega a la posición de regreso, gire el dial de
equilibrado de desplazamiento de la tela en la dirección del
signo “–”.

Para combinar dos unidades del patrón 16 y 17.
z Cosa el patrón 16 y presione el botón de cierre automático

mientras cose la segunda unidad. La máquina se detiene
automáticamente al acabar la segunda unidad.

q Botón de cierre automático

x Seleccione el patrón de puntada 17. Presione el botón de
cierre automático y comience a coser.

c La máquina coserá una unidad del patrón 17 y se detendrá
automáticamente.

v Repita el procedimiento anterior.

Combinaciones de puntadas decorativas
q Patrón de puntada: 16 y 17
w Dial de tensión del hilo: 3 a 6
e Pie prensatelas: Pie de puntadas de

realce F
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EL MANTENIMIENTO DE SU MÁQUINA
Limpieza de la carrera del portacanillas y los
dientes de arrastre

ATENCIÓN:
• Apague y desenchufe la máquina antes de limpiarla.
• La máquina sólo debe desmontarse como se indica en esta

sección.

PRECAUCIÓN:
No deje la máquina en un lugar con mucha humedad, cerca
de un radiador de calor ni expuesta a la luz solar directa.

NOTA:
Limpie el exterior de la máquina con un paño suave y un
jabón neutro.
Después de limpiar la máquina, no olvide colocar la aguja y el
pie prensatelas.

Presione el botón para subir/bajar la aguja para subirla y
después, desenchufe la máquina.
Retire la aguja y el pie prensatelas.
Retire la placa de la cubierta deslizando hacia la derecha
el botón de liberación de la placa de la cubierta. Saque la
bobina. Elimine con el cepillo el polvo y la pelusa. (También
puede usar una aspiradora).
z Suelte el tornillo de fijación w del lado izquierdo de la

placa de la aguja e con la llave destornillador q que
se incluye con la máquina. Quite la placa de la aguja e.

x Levante el portacanillas t y quítelo.
c Limpie el portacanillas t con un cepillo para pelusa.
v Sin que los dientes de arrastre y y la pista del

portacanillas u con el cepillo para pelusa.
b Limpie el centro de la pista del portacanillas con un

paño seco.
q Llave destornillador
w Tornillo de ajuste
e Placa de la aguja
r Cepillo para pelusa
t Portacanillas
y Dientes de arrastre
u Pista del portacanillas

* También puede usar una aspiradora.
* No necesita aceitar la máquina.

Instalación del portacanillas
z Introduzca el portacanillas q de manera que la pestaña e

encaje cerca del tope w de la pista del portacanillas.
x Introduzca la canilla.
c Fije la placa de la aguja con los tornillos de sujeción t.

Después de limpiar la máquina, no olvide colocar la
aguja y el pie prensatelas.

q Portacanillas
w Tope
e Pestaña
r Llave destornillador
t Tornillos de sujeción
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Señal acústica

Pip

Pip-pip-pip

Pip-pip-piip

Piip

La señal acústica suena cuando:

el funcionamiento es normal

se realiza una operación no válida

se ha completado la costura de un ojal

una fallo de funcionamiento

Problemas y señales de advertencia

etneiugis ol etnetnIasuaC

La máquina no coserá con el botón de inicio/parada
porque el pedal está conectado.

Desconecte el pedal y ponga
en marcha la máquina.

Señal de advertencia

Baje la palanca de ojales y
vuelva a poner en marcha
la máquina.

Los ojales se cosen sin bajar la palanca de ojales.

El devanador de canillas se mueve a la derecha. Mueva a la izquierda el eje
del devanador.

Se ha vuelto a poner en marcha la máquina muy
pronto después de que se detuviera por una
sobrecarga.

Espere al menos 15 segundos
para volver a poner en
marcha la máquina. Si hay
hilos enredados, quite los
hilos enredados.
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Detección y resolución de problemas

Reference
Ver las páginas 13, 14
Ver las páginas 17, 18
Ver la página 9
Ver la página 9
Ver la página 19

Ver la página 19
Ver la página 9

CausaProblema
El hilo de la aguja se
rompe.

El hilo de la bobina se
rompe.

La aguja se rompe.

Se saltan puntadas.

Fruncido de costuras.

La tela no se desliza
correctamente.

Las puntadas forman
bucles bajo el trabajo.
La máquina no
funciona.

Los ojales no se cosen
bien.

La máquina no funciona
suavemente y es
ruidosa.

1. El hilo de la aguja no está correctamente enhebrado.
2. El hilo de la aguja está demasiado tenso.
3. La aguja está doblada o dañada.
4. La aguja no está insertada correctamente.
5. Los hilos de la aguja y de la canilla no están bajo el pie prensatelas

al empezar a coser.
6. No se han pasado los hilos a la parte posterior después de coser.
7. El hilo es demasiado grueso o demasiado fino para la aguja.

1. El hilo de la canilla no está enhebrado correctamente en el
portacanillas.

2. Se ha acumulado pelusa en el portabobinas.
3. La bobina está dañada y no gira suavemente.
4. El hilo está suelto en una canilla.
1. La aguja no está insertada correctamente.
2. El tornillo de fijación de la aguja está flojo.
3. No se han pasado los hilos a la parte posterior después de coser.
4. La aguja es demasiado delgada para la tela que se utiliza.
5. El pie prensatelas no es apropiado para el patrón de puntada de la

costura en curso.
1. La aguja no está insertada correctamente o está doblada o dañada
2. La aguja y/o los hilos no son adecuados para el trabajo.
3. No se utiliza la aguja de punta azul para coser telas muy finas,

elásticas o sintéticas.
4. El hilo de la aguja no está correctamente enhebrado.
5. La aguja utilizada es de mala calidad.
1. El hilo de la aguja está demasiado tenso.
2. El hilo de la aguja no está correctamente enhebrado.
3. La aguja es demasiado gruesa para el tejido con el que trabaja.
4. La puntada es demasiado larga para la tela.
1. Hay pelusa en los dientes de arrastre.
2. Las puntadas son demasiado finas.
3. Los dientes de arrastre no suben después de coser con ellos

bajados.
1. El hilo de la aguja no está suficientemente tenso.
2. La aguja es demasiado gruesa o delgada para el hilo.
1. La máquina no está enchufada.
2. Hay hilo enganchado en la pista del portacanillas.
3. El devanador de canillas no se ha movido a la izquierda después de

devanar.
1. La densidad de las puntadas no es la adecuada para la tela

utilizada.
2. El material empleado como entretela no es el adecuado para telas

elásticas o sintéticas.
1. Hay hilo enganchado en la pista del portacanillas.
2. Se ha acumulado pelusa en la pista del portacanillas o en el

portacanillas.

Ver la página 12

Ver la página 39
Sustituya la canilla.
Ver la página 11
Ver la página 9
Ver la página 9
Ver la página 19
Ver la página 9
Cambie el pie prensatelas.

Ver la página 9
Ver la página 9
Ver la página 9

Ver las páginas 13, 14
Cambie el pie prensatelas.
Ver las páginas 17, 18
Ver la página 13
Ver la página 9
Acorte las puntadas.
Ver la página 39
Alargue las puntadas.
Ver la página 9

Ver las páginas 17, 18
Ver la página 9
Ver la página 4
Ver la página 39
Ver la página 11

Ver la página 28

Use una entretela.

Ver la página 39
Ver la página 39
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